
OFFERTA ESPOSITIVA
Rappresenta e custodisce trecento anni di storia della 
Marina Velica Camogliese, dei suoi Armatori, dei suoi 
Capitani e dei suoi Marinai. È intitolato al fondatore, 
che ne fu anche il primo Direttore. Quadri, fotografi e, 
modelli e documenti, dono delle famiglie locali, 
rappresentano solo una piccola parte dei bastimenti 
a vela che gli armatori camogliesi acquisirono nel 
periodo tra le guerre napoleoniche e la prima guerra 
mondiale. Un vivissimo ed emozionante luogo 
della memoria dedicato a persone, nel ricordo della 
loro storia, dei loro familiari e dei loro concittadini. 
Ospita 178 quadri di velieri appartenenti alla 
marineria camogliese e custodisce 146 modelli di 
bastimenti. Fanno parte dei modelli anche le navi in 
bottiglia, migliaia di fotografi e di scafi  in costruzione, 
navi antiche e moderne al momento del varo, in 
navigazione, marinai, equipaggi.

OFFERTA DIDATTICA
Il Museo offre un’attività didattica per scuole di ogni 
ordine e grado. Le visite guidate sono differenziate 
a seconda dell’età dei partecipanti e dell’indirizzo di 
studi. Per la visita guidata è necessario un preavviso, 
anche di pochi giorni, con l’indicazione del nome 
della scuola, l’età e il numero dei partecipanti e 
l’indirizzo scolastico per le scuole superiori. L’orario di 
visita, salvo casi eccezionali, deve rientrare negli orari 
di apertura del Museo. Le visite guidate per gruppi di 
adulti hanno le stesse modalità dei gruppi scolastici. 
Possibilità di effettuare visite guidate in lingua 
inglese, francese e spagnola. Gruppi di studenti o 
singoli possono accedere alla ricca biblioteca ed 
essere supportati per la stesura di tesi di maturità e 
laurea  su argomenti storico/nautici. L’ingresso e la 
guida sono sempre gratuiti. 

EXHIBITION
The Museum represents and keeps three hundred 
years of history of the local sailing navy, the ship-
owners, the Captains and the sailors. The Museum 
was named after the founder, who was also its fi rst 
director. Paintings, photos, models and documents 
were provided by local families and represent only 
a small part of the sailing ships that ship-owners 
purchased between the Napoleonic wars and the First 
World War. The Museum is a lively and exciting place 
where history is dedicated to people, their families 
and to fellow-citizens. The Museum displays 178 
paintings depicting sailing ships belonging to the 
navy of Camogli and keeps 146 models of merchant 
ships. Part of the collection also consists in ship 
models in bottles, thousands of photos of hulls under 
construction, old and modern ships during their 
launchings, while saling and of sailors and crews.

TEACHING ACTIVITIES
The Museum offers activities for every type and 
level of education. Guided tours depend on the ages 
and type of school of the participants. Guided tours 
can be requested with short advance notice, even 
of a few days, including the name of the school, the 
age and the number of participants, as well as the 
subjects they specialize in, in the case of high schools. 
Visiting hours, except in specifi c cases, must coincide 
with the operating hours of the Museum. Guided 
tours for groups of adults have the same criteria as 
those of school groups. Guided tours are available 
also in English, French and Spanish. Student groups 
or individuals can access the library and receive 
support for their high school fi nal papers or MA thesis 
concerning historical/nautical topics. The entrance 
and the guide are always free.

Via Gio Bono Ferrari, 41 - 16032 Camogli (GE)

Recapiti
Tel. 0185 729049 - Fax 0185 773504 
direttore@museomarinaro.it

Direzione Scientifi ca
Comandante Bruno Sacella
Tel. 0185 76784 

Sito Web
www.museomarinaro.it

MUSEO MARINARO “GIO BONO FERRARI” DI CAMOGLI
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PERIODI, GIORNI ED ORARI DI APERTURA
Aperto tutta la settimana eccetto il Martedì 
orario 09.00 - 12.00; 
Mercoledì, Sabato e Domenica anche nel 
pomeriggio dalle ore 15.00 - 18.00

BIGLIETTO D’INGRESSO
Ingresso libero

OSPITALITA’ LOCALE
Ricettività locale
HOTEL CENOBIO DEI DOGI ★ ★ ★ ★

Via Cuneo, 34
16032 Camogli (GE)
Tel. 0185 7241 

HOTEL CASMONA ★ ★ ★

Salita Pineto, 13
16032 Camogli (GE)
Tel. 0185 770015

LOCANDA I TRE MERLI
Via Scalo, 5
16032 Camogli (GE)
Tel. 0185 776752      

Ristorazione locale
LA CAMOGLIESE
Via Giuseppe Garibaldi, 78 - 16032 Camogli (GE)
Tel. 0185 771086

IL PORTICO
Via Giuseppe Garibaldi, 197/A 
16032 Camogli (GE)
Tel. 0185 770254

RISTORANTE ROSA
Via Jacopo Ruffi ni, 11 - 16032 Camogli (GE)
Tel. 0185 771088

AMBITO TERRITORIALE
Camogli accoglie i visitatori con le decorazioni vivaci dei suoi palazzi. La seconda domenica di maggio si 
svolge la più grande frittura di pesce del mondo. Le spoglie di San Fortunato e alcune reliquie di San Prospero, 
protettori del borgo, sono custodite nella parrocchiale di Santa Maria Assunta, nelle vicinanze del Castello della 
Dragonara. Il Parco di Portofi no vanta mirabili risorse naturali, godibili lungo l’itinerario che porta all’abbazia di 
San Fruttuoso, raggiungibile da un sentiero che passa dalla Chiesa di San Rocco, oppure con il servizio di battelli 
che doppia il promontorio di Punta Chiappa. Immersa nel fondale la celebre scultura del Cristo degli Abissi, 
calata in mare a protezione dei marinai.

LOCATION
Camogli welcomes visitors with lively decorated palaces. Every second Sunday of May the world’s largest fi sh 
frying performance is held. The remains of San Fortunato and some relics of San Prospero, both protectors of 
the village, are kept in the parish church of Santa Maria Assunta, near the Dragonara Castle. Portofi no Park has 
various natural resources along its itinerary up to the Abbey of San Fruttuoso, reachable by a path that passes the 
San Rocco Church, or by a boat that turns at the Punta Chiappa promontory. It was here that the famous sculpture, 
Christ of the Abyss, was submerged in water to protect sailors.
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